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Megjelenik ez a lap heten-
kint kétszer 

csötörtókön és vasárnnp. 

Á r a : 
Egész évre . . 6 ft. — kr. 
Félévre . . . . 3 ft. — kr. 
Negyedévre . . 1 ft. 50 kr. 

A szerkesztő szállása: 
Szinház-utcza 404. szám. Politikai, közgazdászat! és társadalmi lap. 

Hirdetési d í j : 
4 hasábos garmond sorért, 
vagy annak helyéért 4 kr . 
( 1 — 1 0 sornyi hirdetés ára 
mindig 40 kr.) — Bélyegdij 
minden igtatáskor 30 kr. — 
Nagyobb hirdetéseknél alku 
szerint.— Hirdetések fö lvé
tetnek a szerkesztőségnél 

B r a s s ó , 1872. márcz. 2. 

I I I . 

Elébbi két cz ikkünkben foglalt fejtegetések 
nyomán bizton kimondhatjuk, hogy a mostani 
Deákpár t és baloldal épen nem a három szá
zadon át alakult conservativ és liberális párt
nak folytatásai; hanem utóbbinak két külön, 
de egymáshoz nagyon közel álló árnyalata. 

Az 1865—68- ik i kibékülés! országgyűlés 
elején még önállólag lépett föl a conservativ 
párt képviselőházunkban, gr. Apponyi G y ö r g y 
és Bartal György vezetése alatt. Oly arányta
lan kissebbségben voltak azonban, és annyira 
szemben állott velők mind Deák, mind Tisza 
pártja, — hogy vissza kellett vonulniok, rá 
hagyván a kiegyezést a nemzet által támoga
tott Deákpártra. 

Deákék és Tiszáék közt a kiegyezésnél 
sem voltak elvi különbségek. A ki tényeket nem 
akar ferditeni, ezt bevallja. 

A Tiszapárt is elösmerte, hogy Ausztriá
val kibékülni , a lko tmányunka t visszaszerezni, 
sorsunknak urává lenni : jó és szükséges. Ezen 
czél elérésére a Tiszapár t is kész volt áldoza
tokat hozni, épen mint a Deákpárt . 

Hogy az áldozatok mértékére és a megál
lapodások formájára volt köztük némi különb
ség, — az t é n y ; de annyi különbség a czél 
nagysága mellett elhatározó szempontot nem 
képezhe t ; annyi különbség ugyanazon párt tag
jai között is lehet, megállapodásuk előtt. 

Tiszáék is elösmerték, hogy kell lenni kö
zös ügyünknek Ausztriával. A közös ügyek in
tézésére nézve a Deákpár t véleménye oly alak
ban lett törvénynyé, hogy évenkint rendszere
sen üljön össze egyszer az itteni és ausztriai 
országgyűlések küldöttsége delegatió név alatt. 

Vajon mit akar t a baloldal? 
Azt hogy esetről esetre küldjenek küldött

ségeket az országgyűlések közös ügyeik elinté
zésére. 

A Deákpárt Ausztria összes adósságai évi 
.kamatjához 30 % - a l j á r u l ; a baloldal azt in 
ditványozta, hogy osszuk meg magá t a tőkét. 
Ha jól emlékszünk, az a rányra nézve is alku
dott, a mennyiben nem 30, hanem 29 °/0 elfo
gadását ajánlotta. 

Enny i különbség még nem szolgálhat párt
alapul. 

Meg vagyunk győződve, hogy a baloldal 
hazafias elemei közt senki sem találkozott vol
n a ^ ki magára merte volna vállalni a felelősséget, 
ha ennyi különbség miatt megakasztja az alkot
mány békés helyreállítását. 

Mi ugy fogjuk fel most is, a hogy felfog
tuk a k k o r : hogy a balközép nem volt egyéb
nek tekinthető, mint a Deákpár t segitő sergé
nek ugyanazon czél elérésére. 

Ha a koronát s az ausztriai népeket egy 
felől, — más felől Magyarországot két alku
dozó félnek tekintjük, — a baloldal azért szí
nezte élesebben Magyarország követeléseit, hogy 
az épen alkudozásban álló Deákpár t annál biz
tosabban megnyerje a méltányost. A baloldal 
által valamivel többet kér t a nemzet, hogy a 
Deákpárt által a szükségest megkaphassa . 

Még az is indokolta a Deákpár t különma-
radását, hogy a háromszázados tapasztalás sze
rint Ausztria rendre megcsonkítani szerette azon 
jogainkat , a melyeket egyszerre kiki vivogat-
tunk tőle. 

Ügyelni kellett és résen lenni ezen ha
gyományos szokás felujulása ellen. 

pár t két árnyalata , — mely árnyala tok nagy 
események közeledtekor minden valószínűség 
szerint egyesülni fognak. 

H o g y néha felettébb élesen állottak és ál
lanak egymás ellenében, annak két oka v a n : 
egyik az, hogy a gyakorlat soha sem tud oly 
magasan repülni, mint az elmélet. 

A baloldal követel minden szépet, a mit 
k igondol ; a Deákpár t azonban csak olyat Ígér
het, a mi meg is valósitható. 

A másik ok pedig az, hogy miután a ki
egyezés után ketté váltak, mindkettőhöz tapad
tak idegen elemek, melyek okvetetlen befolyás
sal voltak maguktar tására . 

A hogy a jobbközép távozott a balközép
től, rá ragadot t a szélső jobb , mely elébb min
denben ellenlábasa vo l t : az ó-conservativ urak 
és a papi párt. 

A baloldalhoz meg a nagyon vörös szinü 
szélsőbalok közeledtek. 

Az ó-conservativok és a papi pár t megint 
emelgetik fejőket. Ez a körülmény figyelmez
tetheti a Deákról és Tiszáról nevezett pár tokat , 
hogy ne tüzüljenek nagyon bele az egymás 
iránti küzdelembe, mert könnyen és hamar jö 
het idő, hogy ugyanazon sorokba kell sora-
kozniok. 

E z t akar tuk kis körünkben elérni mi is 
fejtegetésünkkel. 

B r a s s ó , Márczius 2-án. 
Báró Apor Károly, marosvásárhelyi királyi 

itélő táblai elnök ur, folyó hó elsőjén elhagyta 
városunkat . Útját Foga ras felé vette. Hir sze
rint meglátogatja a fogarasi és szebeni törvény
székeket, valamint az azokhoz tartozó járásbíró
ságokat. U g y értesültünk, hogy a brassói ki
rályi törvényszéknél mindent rendben talált, ki
véve azt, hogy ezen törvényszék az állam nyel
vé t , a törvény világos szavai daczára, sem az 
ügykezelésben, sem pedig a közlekedésben nem 
használja. E z e n , a törvénynek nem megfelelő 
eljárásért tudtunk szerint a báró ur komolyan 
felszólalt, a törvénynek szavait és álláspontját 
megmagyaráz ta és a törvényszéket a törvények 
megtar tására utasította. E n n e k folytán reméljük, 
hogy a nevezett törvényszék a törvény kívánal
mának minél előbb meg fog felelni. 

A báró ur mult hó 28-ikán meglátogatta 
a hosszufalusi és brassai j á rásb í róságokat , a 
melyeknél pontos és törvényes eljárást ta lál t ; 
teljes mértékben meg volt elégedve. — A m. 
hó 29 én meglátogatott zernesti járásbíróságnál 
a román nyelv előnyére történtek foglalások a 
hivatalos nyelv jogaiból. 

Annyi bizonyos, hogy a királyi táblai el
nök ur, ezen körútját a legjobb eredmény fogja 
köve tn i , mert azáltal hogy a bíróságoknál az 
egyöntetű eljárás ideje korán eszközöltet ik, ké
sőbbi kelemetlen zavarok előztetnek meg. 

Bírói körökben igen dicsérik a báró ur fi
nom és valóban úri modorát , mely a bíróság 
személyzetére a legjobb benyomást tette, és mely 
határozott ellentétben állt a korábbi idők ily
nemű vizsgálatainál megszokott zaklatásokkal . 

Ezen röviden vázolt czikkeink czélja csak 
az volt, hogy k imutassuk, miszerint a Deákpar t 
és balközép épen nem ellenséges pá r tok ; hanem 
czélra és hajlamra nézve megegyező ugyanazon 

Magyar képviselőház. 
Mult hó 26- ikán a választási j avas la t felett tovább 

folyt a vita. 
B e t h l e n J á n o s gróf az erdélyi viszonyokat vi

lágította meg az eddig felhozott e l lenvetésekkel szemben. 
A benyújtot t t .-javaslatot elfogadja átalánosságban. T i sza 
Kálmán határozat i javasla tá t ellenzi azért , mert elfogadta
tása esetében a je len országgyűlésen nem lebe tne már uj 
választási törvényt mega lko tn i ; I r ány ié t nem azért , mert 
suffrage universeelen a lapul , a mely in tézmény, mint F r a n -
cziaország példája mutatja, az á l lamokat örökös hánya t ta 
t ásoknak teszi ki . 

E z e k után különösen P a p p Zsigmond állításai ellen 
fordul ; felhozza, hogy az urbériség rendezése az erdélyi o r 
szággyűlések buzgalmán és jóakara tán nem mult, és ha a 
korábbi kormányok útját nem állották volna, r é g el intéz
te t tek volna azon ügyek. Az approbatak minden rendel
kezése ma már nem védhető , de másrészt el ke l lene is
merni, hogy van azokban olyan szabadelvű in tézmény le
téve, melynek azon időben Magyarországon nem találhat
ni nyomait, i lyen a val lásszabadság, a felelős kormányzat 
ról, a hamis tanácsosok büntetéséről szóló rendelkezés ; 
P a p p Zsigmond azon nézetére , hogy az erdélyi magyarok
n a k nem marad fönn egyébb, mint vagy a németekke l 
szövetkezni, s akkor lemondani a valódi a lkotmányságról , 
vagy szövetkezniök kell a nemze t i ségekke l : 

Szóló egyik tanácsot sem fogadja e l ; mert ha a ma
gyarság annak idején a szebeni ta r tománygyülésbe be akar t 
volna m e n n i , s az a lkotmányságról lemondani , akkor 
Schmerlingtó'l igen tetemes előnyökben részesi te tet t volna-

Végül kijelenti, hogy bármi nemzet iségen levő oly 
képviselőket, kik a haza egyességet és in t r igr i tását tisz
teletben tartják, szívesen üdvözöli a tö rvényhozásban . 

C s a n á d y Sándor a közösügyes kormányrendszer 
kifolyásának tartja a javaslatot s azért nem fogadhat
ja el. — 

B o b o r y Károly nem fogadhatja el a t . javaslatot, mint 
a mely a censust felemeli, az incomp atibilitást ki nem 
mondja s Erdé lyben meghagyja az eddigi választási mó
dot. Pár tol ja Irányi Danie l t .-javaslatát. 

Bobory provocatiója folytán S z i l á g y i Virgil fej
tegeti azon indokokat , melyek őt arra bir ták, hogy a bal
oldaltól elváljék. 

C h o r i n Ferencz hosszú beszédben mutatja ki , hogy 
a t javaslat nem muta t haladásra, hanem a maradás je léül 
tekinthető, azért a részletes tárgyalás alapjául nem fogad
hatja el, hanem csat lakozik azou határozati j avas la thoz , 
melyet T i sza nyújtott be. 

O r b á n Balázs, a képviselőház méltósága és tekin
té lyének megóvása tekintetéből vissza utasitja a beterjesz
tett törvényjavaslatot, a midőn elvbarátaival egyetér tve, azt 
az átalános vita alapjául sem fogadja el, h anem a kor
mányt , T i sza Ká lmán indí tványa ér te lmében oly törvény
javas la t beterjesztésére utasitja, mely az 1848- ik i törvény
nek nemcsak felületét ér int i , hanem annak lényeges hibáit 
igazítja k i ; oly törvényjavaslatot , mely minden i rányban 
igazságos, mely a választási censust egyformásitja, mely az 
incompatibili tást kimondja, s a választási viszaélések ellen 
a legszigorúbb rendszabályokat a lkalmazza. Csat lakozik 
Tisza kálmán indítványához. (E lénk helyeslés a ba lo l 
dalon.) — 

S c h w a r c z Gyu la mindenekelőt t kijelenti, hogy 
sem a kormány törvényjavaslatát , sem I rányi , sem T i s z a 
határozat i javas la tá t nem fogadja el. A kormány törvény
javas la ta nem javítja a 48-ki választási törvény h i ánya i t ; 
T i sza határozati javas la tá t azért nem fogadja el, mert nem 
felel meg azon feladatnak; me.'y el lenzéki javaslatot elfő 
gadásra ajánlhat ; nincs ugyanis abban oly utasítás, mely
nek alapján az el lenzék által elfogadtatható törvényjavas 
latot kel lene a ko rmánynak beterjeszteni. I r ány i javaslatát 
szintén nem fogadhatja el, mert nem pártolja az átalános 
szavazat jogot . Végül a következő ha tározati javaslatot 
nyújtja b e : 

Utas í t sa a képviselőház a belügyminisztert , hogy a 
ház elé terjesztett törvényjavaslatát , megta r tván annak a 
választók összeírására vonatkozó II. .fejezetét, oly §§ -ka l 
egészítse ki, melyek folytán szavazatjoggal birjon minden 
legalább 2 0 éves, atyai , gazdái hatalom, bünfenyitő Ítélet 
vagy büntetés , vagy csőd alatt nem álló férfi, k i 

a) irni, olvasni tud, vagy 
b) az 1848 V. és az erdélyi I I . t. cz. alapján e j e 

len törvény szentesí tésére következő első országos képvi
selő választásnál szavazatjoggal birt . 

Szigorú büntetések szabassanak a választásoknál és 
választási e lőmunkála tok alatt űzött vesztegetésekre, meg
félemlítések (pressio) és verekedésekre , s a választási k e 
rü le tek — Erdé ly t is beleér tve — tekintet tel a népesség 
szám arányára , lehetőleg igazságosan és mé l t ányosan osz
tassanak be ; 

megvonják az országos képvise lővé választhatás j o 
gát, ha csak állusukról a választás törvényszabta előmun
kálatai megnyí l takor le nem mondanak; 



a főrendiház tagjaitól, 
az állami és köztörvónyhatósági t isztviselőktől és 

azoktól , 
k ik a kormánynya l bármi néven nevezendő szerződési 

viszonyban ál lanak ; 
a választás ese lekvényét a községenként i t i tkos sza

vazás oly módozatához kö t ik , mely módozat lehetőleg ki
zárjon minden hamisítási l ehe tőséget ; s végre 

a felsorolt e lvek alapján a lkotandó törvény egész ér
vényé t E rdé ly r e is kiterjesszék, s kapcsolatban a fönneb-
biekkel : 

utasítja a képviselőház a kormányt , hogy a honosí
tásról a ház elé tjavaslatot még oly időben terjesszen, hogy 
tekintet te l az összeütközésekre a választó képes i tvény minősí
tésére nézve, a törvénybe igtatandó honosítási feltételek 
még ez ülésszak alatt az újból beterjesztendő vá lasz tás 1 

tvjavaslat tárgyalásánál figyelembe véte thessenek. 

Feb ruá r 27- ikén a vita folyamában V á r a d y G á 
b o r és S c h w a r z G y u l a között folyt éles polémia 
után S z i l á g y i D e z s ő oly gonddal készül t beszédet 
tartott , mely mindenfelől a legnagyobb elismerésben r é s z e 
sült. V é d t e a javaslatot , czáfolta az el lenindi tványokat pont
ról pontra . Fe j tege t te az átalános szavazatjog hátrányai t , 
körül i r ta a democraţia átalános feladatát. 

Szilágyi után G h i c z y Ká lmán szólalt fel és Szilágyi 
beszédének czáfolatával foglalkozott. 

B r a s s ó , márcz. 2-án. 

A „Nemere folyó évi 1 3 - i k számának azon köz 
leményét , — mely a h a z a i m a g y a r é s r o m á n 
nyelv nagyobb mérvbeni terjesztése végett alakult egylet 
megalakulását közre adta, oda magyaráz ta a Kr . Ztg., hogy 
azon egylet kizárólagosan a német nyelv kiküszöbölése vé
get t a lakul t , — s épen azér t tetszett neki az egyle tnek 
ily czimet a d n i : „Nichts deutsch-Verein ." 

E z t látva eszembe j u t a a példa beszéd, hogy „a 
har izs t szaván fogják." 

H o g y igy j á r t a Krons täd ter Ze i tung , szabadjon 
először épen ö reá hivatkoznom, hol muP, hó 28-iki szá
mában — emiitet t egyle tnek igen tisztelt ké t tagja czáfolja 
meg ferdítését. Szabadjon másodszor a „Nemeré re" hivat
koznom, és egyszersmind kérdenem a „Krons tädter Zei
tungot ," hogy emiitett köz leményében hol áll — bár egy 
szóval is — a német nyelv kiküszöbölése; sőt az egész 
köz leményben előfordul-e ezen szó n é m e t ? 

Határozot tan állitom, hogy nem. 
Honnan vet te tehát a „Krons täd te r Z tg . " az egylet 

czimét ? 

Ámítja saját magát , hogy egyedüli idvezitö nye lv a 
német . 

E z rögeszméjévé lett és hiszi, hogy minden oly eset
ben hol nem azt l á t j a : Deutsch und Deutsch s még 
százszor Deutsch-Vere in : ott a némete t k iakar ják küszöbölni. 

R ideg egoismus ez, és kis le lküeknél szokásos félté
k e n y k e d é s . 

Azon egylet — biztos tudomásunk szerint — nem 
zárt ki egyet len nyelvet is, csak tagjai kivánják anya 
nye lvüke t általa erősíteni. 

H a oly kis lelkű fél tékenykedő volua más is, épen 
olyan joggal kereszte lhet te volna e hazafias czélu egy le . 
tet, n i c h t s f r a n c z i a , n i c h t s a n g o l etc. egy le tnek . 

Pe r s ze okos ember nem teszen i lyet. 
Engedje meg azért , hogy súgjuk meg önnek, — ha 

ön ne tán nem tudná — hogy tubijdonkép mi avat ta fel 
önt k e r e s z t e l ő ( s zen t?? ) J á n o s n a k . 

Hiúság, hízelgés, ámítás, gunyolás etc. mind felhoz
ha tók indokul, de válasszuk ki a legtalálóbbat , mit h i-
z e l g é s n e k neveznek. 

N e piruljon el, ha igy e l ta lá l tuk! Ne, mert ön hí
zelegni akar t a németeknek , az az apostoli természeténél 
fogva hirdetni nekik , hogy ne higyjetek a magyarnak , ne 
a románnak, mer t iin itt az eklatáns példa (Nichtsdeutsch-
Vere in) , hogy nyelveteket is kiakar ják küszöbölni. 

L e g y e n őszinte t. szerkesztő u r ! és mondja meg, 
hogy bizony ön semmi egyebet nem akar t , 

N a g y czélt akar t elérni, de nyakon csípték, mert 
hazudo t t ! 

B r a s s ó , márcz. 2. 

Nagyon tisztelt Szerkesztő u r ! A „Nemere" idei 17. 
számából s személyes meggyőződésemből tudom, hogy a 
felnőttek oktatása elvégre városunkban is megkezdődöt t , s 
hogy „az érdekel tség nagy mérvben muta tkoz ik . " 

„Minden kezde t nehéz" s a közelebbi pár nap alatt 
arról győződtem meg, hogy a felnőttek okta tásá t illetőleg 
több — kevesebb nehézségek vannak. Nehézségek, me
lyek egyenesen az irni-olvasni tudók szükkeblüsége által 
gördülnek elé, — nehézségek, melyek városunk elöljáró
ságának egyetlen nemes intésére ugy dűlhe tnének porba, 
miképen hajdan J e r i k ó falai Jozsue trombitájának szavára. 

S mos t nem tudom sirjak-e, kaczagjak-e a n. t. 
szerkesztő ur által közlött ama mondásnak, mely szerint 
városunk elöljárósága nem hogy semmit nem tet t «a fel
nőt tek oktatása -érdekében, „sőt azon kére lmet is, hogy a 
legszükségesebbekkel lássa el őke t : visszautasí tot ta" ! For
duljunk el e szomorú jelenségtől , s vigasztaljuk magunka t 
azzal, hogy azér t m é g nem szökünk k ú t b a ; mer t ha szük 
volt befogadni az 50-es számat a ref. iskola felajánlott 
terme, megnyí l t ak a r. ka th . elemi iskolák ajtai, hova 
minden rendű rangú tanulni akaró felnőtt polgár örömmel 
befogadtat ik . 

F e l tehát polgárok ! Sorakozzatok minél többen Mi
nerva zászlója alá : hadd oszoljék a sötétség, s jöj jön a 
világosság szt. országa, — hadd virágozzék h a z á n k ! ! Há 
rom tanitó vállvete működik a magasztos czél eléréséért. 
Tanu ln i l e h o t : irni, o lvasn i ; előadás tör ténik : a természet 
rajz — és term.-tanból, a számtan . - földrajz- és magyar 
fogalmazásból. 

Menjenek, uraim, je lentsék be maguka t minél többen; 
mert itt az idő éd a lkalom visszapótolni mindazt , mit ed
dig a sors — vagy a körü lmények mostohasága megtaga
dott, — s hidjék el, hogy „tanulni soha sem k é s ő ! " 

N e k e d pedig tanítói tr iumvirátus azt mondom: „Hass , 
alkoss, g y a r a p i t s : s a haza fényre d e r ü l ; " 

V á r i . 

Bukarest, 1872 febr. 28 . 
Tisz te l t szerkesztő ur ! 

Oláh-honi e seményeknek — melyek ránk nézve sem 
érdék te lenek — kérek helyet becses lapja hasábjain. 

Feb ruá r hó 17. , 1 8 . és 19. napjain oly n a g y hófu-
vásak voltak i t t en , hogy a közlekedést mindenfelé be
szün t e t t e ; sem vas- sem szekérúton nem lehetet t 17-ikétől 
22-ig közlekedni . 

A bukurest i pá lya igazgatóság az akadá ly t elkíván
ván hárí tani , ké t szekeret egy mozdouynyal és kellő számú 
munkással e l lá tva 21- ikén a bukurest i pályaudvarról kikül
dött a hó elhányatására . 

A vezérlő elérvén a hófúvásokig ott hagyta a dol
gosokat a ké t szekérrel , maga pedig a mozdonynyal vissza
tért Bustyén nevü állomásra, és ottan amúgy igazában le
itta magát . Oste visszaindult tele fővel a hát rahagyot t 
munkások és szekerek után. A munkások magukat már 
beszállásolták volt a szekerekbe és nyugodtan vár ták a 
vezénylőt, —— ki nagyon hamar meg is érkezett , de é rke 
zése nagy veszedelmet okozott. O ugyanis rohanó sebes 
séggel neki vezényel te a mozdonyt a várakozó ké t szekér
nek, és pedig ugy , hogy a szekerek teljesen öszetörtek, a 
munkások közül pedig ket tő rögtön megha l t , 8 megsebe
sült annyira , hogy alig háromnak életéhez lehet reménység. 

Szerencsét len vezénylő! alig egy pár hete hogy ne
j é t lőtte meg revolverévél egész véletlenül, s most ujabb 
á ldozatokat hozott viszont. 

22- ikén megindult a vaspályán való közlekedés B u -
kurest , Plojest és Buzó felé,, 24- ikén már ujabb vasúti 
calamitas tö r t én t : a vezénylő a felugrás alat t beesett a 
ke rekek közé és teljesen összetörte a mozdony. 

E n n y i szomorú esemény után szabadjon egy kissé 
kedvesebb dolgot is beszélnem. 24- ikén a bukuresti magyar 
ság iskolájának j avá ra igen csinos bált rendezett . Különböző 
nemzet iségek vet tek részt szép számmal a bálban , k ik 
között a szép egyetér tés nagy mórtékben emelte a bál 
sikerét. 

Igen kedves volt látni idegen földön nemzeti t áncza -
inkat, mikhez az idegen nemzet iségek is nagy hajlamot 
muta t tak . 

Magyar tes tvére ink mindent megtesznek gyerekeikér t , 
hogy azokat nemzet i szellemben nevelhessék, hogy el ne 
korcsosodjanak; de nagy fajdalmokra van, hogy az ország
ból senkitől sem nye rnek semminemű segedelmet. 

Még v a l a m i t : a napokban az országgyűlés elhatározta, 
hogy a vasútvonal Bakau tó i a Sóbányafelé v i tessék; ide 
csakugyan közéi van Ojtoz. Czéljokot nem tudom, azér t 
most semmit, majd többet róla. Kászoni . 

V i (1 ó k. 
Kczdi-Vásárliely, 1872 . febr. 27 . 

Tiszte l t Szerkesztő ur ! 
Községi fiu- és leányiskolánk érdekében történt igen 

kedves eseményről akarom értesí teni becses lapja szives 
olvasóit. 

A dolog röviden e z : aradmegyei főjegyző, V á s á r 
helyi Dezső ur mult év októberében szives sorok kísére
tében küldött t. t anácsunknak 3 0 frtot, „valamely humá
nus czél ra" . A t. tanács „Vásárhelyi Dezső" czimü ala
pí tvány alat t t akarékpénz tá rba te t te az összeget , hogy 
annak kamataiból a jobb tanuló g y e r m e k e k ju ta lom köny
vekkel lá t tassanak el a nyár i közvizsgákon. 

Ezen j ó akara to t tanúsító nemes határozatáról érte
sítette t. tanácsunk a nemes szivü adakozót, s nemsokára 

bekövetkezet t halála esetéből a bánatos család előtt rész
vét i ra tban fejezte k i e feletti fájdalmát. E z e n részvét 
iratra a fennkölt lelkű, már csak néhai kegyes adokozó 
nemes szivü tes tvérei : V á s á r h e l y i G e i z a , B é l a 
é s L á s z l ó egy igen szép levél kíséretében mult hó 
folytán 5 0 0 forintot küldöt tek az előlirt a lapí tványt nö
velésére. 

A t. tanács nemes jó indulata, a nevelés és k e g y e 
let iránti fogékonyságáról tanúskodik azon határozata , 
mely szerint ugy in tézkedet t , hogy ezen összeg évi ka
matjainak egyharmada már e folyó éven kezdve ju ta lom 
könyvekre fordi tassék, a más ké t harmada pedig a töké
hez csatoltassék mindaddig , mig a töke 1 0 0 0 frtra növe
kedik , mely 1 0 0 0 frt „ V á s á r h e l y i D e z s ő " alapít
vány czimen nevezet t je les hazafinak hallhatatlan emlék
oszlopa legyen vá rosunkban , mint a k iknek ősei Küzd i , 
vagy Kezd i név alatt évszázadokka l ezelőtt szá rmaz tak 
vala el helységünkből . 

Az ily hazafias nemes te t tek megérdemlik, hogy a 
nyilvánosság előtt fel legyenek mutatva. 

V e g y e azér t az előlirt tisztelt család a nevelés oltá
rára hozott nemes szivü á ldoza táé r t hálás köszönetünk k i 
fejezését. Sok ily nemes keblű férfiakat a hazának! akko r 
a nevelésügye rövid időn nagy lendületet veend ! 

S z é k e l y J á n o s , 
ref. pap . 

Kézdi-Vásárlicly, 1872 . febr. 2 9 . 

Tiszte l t Szerkesztő ur ! 

Eddig i leveleimet nem mindig a legszebb dolgokkal 
kezdem, de most egy igen kedves és szép dolgot k ívánok 
felmutatni becses lapja hasábja in . 

A községi fiu- és leány- i skolánknak téli közvizsgája 
folyó hó 19. 20 , 23 és 24- ikén tar ta tot t . 

Örömmel j egyzem fel, hogy ily szép e redményű vizs
gát r i tkán volt a lka lmunk szemlélni. A ké t iskolánál a l 
kalmazot t 8 egyénből álló tanerő — várakozáson felül va
ló e redményt mutatot t fel. 

A ké t iskola nö vendékeinek száma 4 0 5 , — a mek
kora eddig sohasem lé tezet t mig felekezeti iskola volt. 

A tanítók közül osztoztak a dicsőségben és el isme
résben : Baló László igazgató, Simó József, F in t a Gerge ly 
Gyöngyösi Is tván, Dáné Fe rencz és Demete r Róber t ; a 
más ket tő sok k ivánni valót hagyott, fenn. 

A. 

Óhajtottam volna, hogy ott legyen a mennyi püspök 
és pap, k ik ellenzik a községi iskolát, hogy személyesen 
győződtek volna meg affelöl, hogy senki nem törekszik 
arra, hogy a más bárányai t terelje aklába, hanem minde
nik felekezet a legszebb egyetér tésben tan í tha t ta vallását 
gyermeke inek . Áldot t legyen ez e s z m e , hogy megtes
tesült ! — 

Folyó hó 25- ikén baloldali-kör gyűlés volt városunk
ban ; képviselőket választot tak a Pes ten tar tandó országos 
baloldali é r tekez le t re . Kijelöl tet tek : Horvá th László volt 
honvéd-ezredes, Kovács Izrae l volt honvéd- főhadnagy és 
N a g y Sámuel volt városi kapi tány , k i épen a legközelebbi 
napokban véghez vitt t isztújítás a lkalmával választatott k i 
kapi tányi állásából, s most meg szintén azon választók 
által egy országos ér tekezle t re beválasztatot t ; h a ez nem 
politikai bakklövés , akkor nem tudjuk mit lehet aunnak 
nevezni . — 

Színészeink ezen hó 24-ikén ad ták „Violá t" . T ó t h 
J e n ő vitte a czimszerepet, szép felfogással, kellő művé
szettel. A nagy számú közönség, a czigány szerepében a 
komikumot a papr ika Jancs i ság ig túlságba vitt X . urat 
nagy zajjal tapsolta és többször hitta k i ; ha ez nem mü-
izlési bakklövés , akkor ezt sem tudjuk, hogy az i lyennek 
mi nevet adjunk. 

C s e v e g ő . 

R o m á n l a p s z e m l e . 

„Albina" 13 . szám. U g y van értesülve több oldal
ról, — nevezetesen Szeben és Brassóból, hogy b á r ó 
S i a g u n a é r s e k komolyan készül politikai térre lép
ni , különösen az activisták élére állani, azokkal egy eré
lyes politikai pártot alakítani , és a nemzet é rdekében an
nak fejlődése és emancipatiójáért küzden i . 

Szép és magasztos az e s z m e : egy leigázott nemzet 
culturájáért és létbiztositásáért küzdeni . 

Mi 3 3 év óta közelebbről ösmerjük érsek ő nagy-
méltóságat, s tudjuk, hogy sok nemes ambitiója és kezde
ményező szel leme van, de még sem tudjuk elhinni, hogy 
a küzde lmek fáradságában és a mul t tapaszta la ta inak k e 
serűségében akarat ja lenne az annyira megérdemlet t nyu
galmat elhagyni . 

Nem hihetjük azért , mert ő nagymél tósága előre 
számító, s nem tesz egy lépést sem, ha már a kezde tné l 
legalább félig nincs biztosítva a s iker . — O nem lehet 
sem az á l lamhata lomnak, sem az őt körülvevő — kevés 
számú szenvedélyes embereinek közege . D e ö nagymél tó
sága nem is tudhatja, hogy mit híresztelnek az ö udvara-



ból inteutiója felöl, és mit mázolnak lapja (Telegr . Rom.) 
hasábjain. 

H a ő nagymél tósága az a kinek mi i smer tük : nem 
lehet képes oly dolgokra ; s igy csak körülvevői l ehe tnek 
felelősek azon hí rekér t , a melyek nem nagyon segit ik elő 
az érseki szék tekintélyét, — ugy muta tván be a világ 
előtt a magas személyt, mint a ki cseké lységekér t kész 
lenne a legmagasztosabb eszmét feláldozni, és risicóra tenni 
egy egész élet babérait. 

Ö nagyméltósága 3 — 4 év óta igaz ugyan , hogy 
visszavonta magát a tetszőleges tevékenységtől , de azért ő 
nem a tétlenség és közönyösség embere , hanem épen a 
jelen viszonyok alapos tanulmányozója. O megteremtet te 
magának az ideát azon ut fe lé , melyen a román nem
zetnek haladnia kell, ha hivatását ésszerű uton kivánja 
elérni. 

Biztosan tudja, hogy ezen irány nem az, mely gond
talan környezete által támogatva van. 

D e azt is igen jó l tudja, hogy ha más uton kiván-
indulni, nagy akadá lyokat gördí tenek elébe épen saját em
berei, és e küzdelem csak keser í tené életét. 

Ezen indokoknál fogva, — daczára a kacsa hírek
nek — mi nem hisszük, hogy br. S iaguna ö nagymél tó 
sága félre lökve i r ányá t : ki szállana a polit ikai küzdel 
mek arénájára, szemben azon emberekke l , k ik csak a pil
lanatnyi önérdekért küzdenek . 

Nem hiszünk addig semmi kacsa hi r t , míg ő nagy 
méltóságának saját szájából nem halljuk, hogy ő a politika 
arénáján van. 

Mikor ez tör ténnék, akkor bizonyára más kérdés is 
keletkeznék. 

P o l i t i k a i s z e m l e . 
A politikai világ első helyén azon feltűnés áll, melyet 

Chambord gróf Antwerpenben való tar tózkodása által kelt . 
A hollandus nép nem igen kedvel i a t rónkövetelőt orszá
gában s tüntetések által igyekszik távozásra birni. A nép 
zajong, s a szálloda előtt hol a ka landor tanyájá t felütöt
te a tüntetések naponta megújulnak. Daczára ennek, a 
hazátlan praetendens híveit csapatonként fogadja az ide
gen városban. 

Th ie r s nevében Bar tbeleny St. Hi la i re egy a nem
zetgyűléshez intézett levélben ismétli azon biztosításokat, 
hogy Thiers a köztársaság nyugalmát fenn fogja tar tani , 
és minden eaöfeszitéseinek czélja ez. E z t megerősíti az 
előterjesztett törvény, és valószinüleg ez sem fog az egyet
l en intézkedés maradni , mely javas la tba fog hozatni . 

A franczia tanügyi bizot tmány elvetet te az elemi ok
tatási kényszert . 

B e r l i n b ő l a „Kreuz Ztg .* je len t i : A kormány 
az országgyűlésnek legközelebb előterjesztést szándékozik 
tenni a lengyel nyelvnek porosz Lengyelországban h iva ta
los használata iránt. 

B é c s b e n a birodalmi tanácsban Wa lde r t és társai 
15 tagu bizottmány választását indi tványozák a feletti vé
leményezésre, mely állás illeti meg az ó-katholikus köz
ségeket az államalap törvények, az államhatalom és azon 
kath. községek i rányában k ik a csalatkozhat lansági hit t té-
telt elfogadták ; a b izot tmány esetleg a szükséges törvény

javaslatokat kidolgozni tar toznék. 

Értesítés és fölhívás. 
A „Háromszéki protestáns fiók-egylet" folyó évi feb

ruár 19-ére hirdetet t közgyűlésén, a rendkívül i zordon idő 
(hófuvatagok) miatt , az egyleti tagok kevés számmal j e 
lenhetvén meg : a közgyűlés nem tartot ta magát i l letékes
n e k , — a kitűzött t á rgyak — jelesen az egylet i alap
szabályok megállapítása felett — véglegesen ha t á rozn i ; 
mindazonáltal a bizot tmány által előkészitett javaslatot , tü
zetes tárgyalása alá vette, hogy a közelebbi közgyűlés mű
ködését megkönyi tse . Midőn ezen a lapszabályokat — mint 
javaslatot — ezen lapok hasábjain közrebocsátjuk, az egy
let megbízásából — van szerencsénk, f. évi martius 20 . 
d. e. 9 órára Sepsi-Szent-Györgyre a ref. tanoda nagy ter
mébe k ö z g y ű l é s t hivni össze. 

Ezen gyűlés tárgyai lesznek : 
a) az a l a p s z a b á l y o k végleges megállapítása, 
b) f e l o l v a s á s o k , unit . esperes Kis Mihály és 

ref. lelkész Demeter Sámuel aai által, 
c) m á s — az egylet é le tműködésének megkezdésére 

vonatkozó t á r g y a k , — i n d í t v á n y o k tárgyalása. 
S.-Szt.-György, 1872. tebr. 27-én. 

S z é k e l y G e r g e l y . R ó v a y L a j o s , 
egyl . t i tkár . 

V e g y e s . 
(Az ital-behozatali vám haszonbérlőivel) meggyül t 

a baja a polgárságnak és a városi képviseletnek. 

Számtalan kereskedő é rdeké t azzal sér te t ték meg 
ezen urak, hogy a kivitelnél nem a k a r n a k relaxalni . Má
soknál nem respectálják a várossal régebb kötött szer
ződéseket . 

Közelebbi számunkban részletesen fogjuk ösmertetni 
ezen egész városunkat izgató ügyet . 

(AZ OrSzágOS ipargyfilés) mult hó 25-ikén tar ta tot t 
Pes ten . Megjelent a gyűlésen 4 6 3 igazolványnyal ellátott 
tag, és több képviselő. A gyűlés czélja vol t : központi és 
kerütet i bizot tságokat alakítani, az ipari é rdekek ápolása 
és érvényesí tése végett . 
Az iparszabadságról nem a legkedvezőbb beszédek tartat
tak ; de azér t a gyűlés nem hajlott a polit ika felé, s el-
határozá, hogy nem „iparpártot" , hanem „ i p a r s z ö v e t 
s é g e t alakit . 

(A kÖZÖS kÜliigyniiniSZterinm,) egyetér tve a magyar 
és a lajtántuli közgazdasági minisz tér iumokkal , e. hó 
16-dikára nemzetközi congressust hivott össze a vesz-
teg-zárlat i in tézmény tökélyesbi tésének érdekében, hogy igy 
a marhavész el ter jedésének minél biztosabb gát vet tet
hessék. Miután e kérdés nem csak o r s z á g u n k a t , ha
nem közvetve Európa nyugat i államait is é rdek l i : méltá
nyos, hogy a többkiadásokból, melyek az in tézmény töké-
lyesbitéséből származnak, minden érdekel t fél bizonyos 
részt hordozzon s remélhető is, hogy e congressus ily ér
telemben is fog határozni . Magyarországot ez ér tekezleten 
dr. Zlamál Vilmoson kivül dr. Mina Jozsa a kolozsvári , 
orvos sebészi tnnintézet rendes és a k.-monostori gazda
sági tanintézet rendkívül i tanára fogja képviselni , mint a 
ki a moldvaoláhországi határszéli v iszonyoknak alapos is
merője. 

(Mátyás k i rá ly kardja . ) A b u k u r e s t i „Trombi t ' a Car-
pati lor" czimü lap kiadóhivatala sorsjátékot rendez, mely
nek n y e r e m é n y t á r g y a i : ké t festmény s Mátyás k i rá lyunk 
kardja, me lynek egy ik lapján a nagy ki rá ly képe van, 
ezen s z a v a k k a l : Matthias Hungár iáé et Bohemiae rex. A 
másik oldalon pedig e szavak után : „pro meri to" , ezek 
á l l a n a k : „M, CD. L X X V . Stephano H. Izdeo M. Patar io 
Moldo viae." N e m tudjuk, mennyiben hiteles, hogy a kard 
Mátyástól való ereklye . 

(Az o r s z á g o s nouvcdsegé lyző egylet) mult hó 2 5 -
ikén tartá, gr. Andrássy Gyula elnöklete alatt , közgyűlé
sét. A jelentésből ki tűnt , hogy 1871-ben 6 0 , 4 1 0 frt. 67 
krt, az év első negyedében pedig 14 ,546 frt. 84 kr t . utal
ványoz tak régi honvédeknek nyugdíjszerű szgélyül . 

(Táviratilag bekÜIdeletCtt) Kedve l t főispánunk Lá
zár Mihály, Széke ly-Udvarhe lyen és Oláhfaluban a leg
szebb rendben vitte keresztül a szervezést . Polgármeste 
rek, és az összes t iszt ikar deákpár t iak . Mindkét he lyen 
grf. Andrássy Gyulának és Lónyai miniszterelnöknek bi
zalmi felirat — lelkesedve , egyhangú lag határozta-
tott. — 

(Dalárda-bal) Kezdi-Vásárhelyen. E lkése t t tudósítónk 
szerint e bál fényre nézve m. hó 10- ikén felülmúlta bál
j a i k m i n d e g y i k é t ; éjféli 12 óráig a táncz és társasági él
vezet nyújtott főelönyt, azontúl 1 órakorig a dalárda éne
kelt ; hogy mily sikerrel , a r ra fényes példa a taps és él
j e n k iá l t á sok ; — e részben méltán köszönetet érdemel 
karvezető ügyvéd Zajzon Lázár ur, ki szivből felkarolta 
a dalár-egylet ügyét , azt a többi da lá rdák mintájára ren
dezni, . — a bál bevétele 237 frt. ebből leütve a 97 frt. 
költséget maradt t iszta jövedelem 1 2 0 frt.. 

Hosszú és virágzó életet k ivánunk, valamint a da
lárdának, ugy karvezetöjének is. 

(Pál'is lakossága,) a „ Jou rna l de P a r i s " s ze r in t : 
1869 óta 3 0 0 , 0 0 0 emberrel kevesbedet t s a kivándorlot-
tak nagyobbára a tehetösb osztályoz tar toztak. 1869-ben 
Pa r i snak 1 .825,274 lakossá volt, mig most a lakosság szá
ma a másfélmilliót is alig éri el. 

(Belgiumban) 37 millió frank gyűl t össze a franczia 
váltságdíj lefizetésére, je léül ama rokonszenvnek, melyet ott 
a franczia nemzet iránt éreznek. 

(A keleti VaSUtl'ÓI) napról napra rosz hirek szárnyal
nak. A részvények é r téke minden nap alábbszáll . Mal
most azt is rebesgetik, hogy az építésre még szükséges 
összeg a 10 milliót jóval tul fogja haladni. A részvényeseknek 
azon épen nem örvendetes ki látásuk van, hogy tetemes 
összeget fognak részvényeik után pótlólag fizetni, még az 

esetbeu is, ha a kormány a hiányzó töke előteremtése vé 
gett a biztosítási összeget a lább szállítaná. E g y bel- s kül
földi részvényesekből alakítot t keleti vasúti bizottságról 
van szó, mely a részvényeseket a kormány s az igaztóta-
nács i rányában képvise lné . 

K ö z g a z d a s á g . 
A k e l e t i v a s ú t . 

ii. 
Folyta t juk a már emiitett forás után a keleti vasút 

épí tésének famosus történetét , mely minden tekintetben na
gyon tanulságos 

Azt lehetet t volna hinni, hogy War ing , a közte s az 
igazgató tanács közt fenforgó viszált, a gyűlésben tett ny i 
l a tkoza t a által k iegyenl ihetvén, igéretét már társadalmi ál
lásánál fogva is, mint az angol par lament tagja teljesíteni 
fogja. — 

E z alatt a társulathoz csak ugy érkeztek panaszok 
mint az előtt, hogy a munka ép oly lassan s nem a kellő 
erővel folytattatik, söt sok helyüt t abba is hagy ták . N e m 
sokára komoly súrlódás fejlödöttt ki, mialatt W a r i n g az épí
tésre kedvezőtlen időjárással mentegetődzöt t s az építésze
ti személyzet ujjá szervezését követeié, s miután az igaz
gatótanács mind ezt érvül el nem fogadhatá, határozottan 
tudtára adatott , hogy a famosus párisi szerződés szerint 
nincs is joga az építéshez szólani. A dolog mindig ko
molyabb jel leget öltött, mig végre W a r i n g meghatalma
zottja a kormány s a társulat elé a követelések hosszú so
rozatát terjeszté, ki jelentve, hogy mig azok nem teljesít
te tnek, az épí tés nem fog tovább folytattatni. E követelás 
mely részint az engedmény szerinti kötelezet tségen való 
túl te l jesí tés , részint több a kormány által okozott halasz
tásokra vonatkozott , mint terjedelmes emlékirat 1 8 7 1 . feb. 
elején a társulathoz benyujtatot t , mint egy 6 — 8 millióra 
rúgott . — 

Az igazgatótanács e követelés jogosultságát egészben 
nem vonhatá kétségbe, mindamellet t előbb meg kellet t vizs
gálnia s ha alaposnak találja, azt a kormányhoz ajánlólag 
föl terjeszteni s ez utóbbi elhatározását bevárni, miután a 
társulat az építészeti tökén kivül más pénzösszeggel nem 
rendelkezik s nem engedhet i meg, hogy egyszerű meg sem 
vizsgált követelésre az épités szerződés ellenesen abba ha
gyassák ; mert ha W a r i n g követelése ez esetben rögtön tel
jes í t te t ik , ujabb köve te lésekke l állhat elő s hogy azt is 
megnyerje az épitést ismét félben szakitja. 

W a r i n g megbízottja az azonnali elhatározást sürge té , 
mert el lenkező esetben a munka a kellő mérvben nem fog 
folytathatni. 

I ly körü lmények közt a társulat , melyre nézve a 
végzetteljes párisi szerződés volt mérvadó, csak a közt vá
laszthatott , vapy pert indítani W a r i n g ellen, vagy vele k i 
egyezni , miáltal az ügy köz tük t isztába hozassék. Az első 
utat már azért sem választhatá, mert a társulatnak nem 
volt pénze az épités tovább folytatására, miután a párisi 
szerződés szerint W a r i n g nem csak tényleg bir tokában volt 
minden anyagnak , hanem beleegyezése né lkül a társulat
nak az anglobanknál levő pénzről sem lehetet t rende lkez
n i . Az anglobank az igazgatótanács által tet t kérdezőskö
désre kijelenté, hogy a pénzt csak ugy teheti folyóvá, ha 
az abból folyó köve tkezményekér t ő s a magyar ko rmány 
felelősséget vál lalnak. 

A kormány, mely az emlékirat benyúj tása óta az 
igazgatótanács eljárásáról értesít tetett , a jótállást, utalva a 
társulat vagyonára , mely a banknak födözetül szolgálhat 
— visszautasitá, az erről értesített bank pedig álláspontjá
hoz tovább is ragaszkodott , az igazgatótanács az épitést a 
fő vállalkozó szerződési megszegése folytán nem folytat
hatta, noha az épitést szintén nem lehetet t abbanhagyni 
addig, mig Londonban a pör megkezdet ik s véget ér, ha 
csak a vállalatot az intercalaris kamatok terhe által nem 
akar ták tönkre tenni . 

A társulat ennek folytán a második utat választá 
annyival inkább, mer t a magyar közlekedési minisztérium
tól a pénzügyminisztér iummal egyetér tőleg azon utasítást 
kapta : a társulati vagyon biztosítása után az épitést halo
gatás nélkül War r ingga l vagy a né lkül erélyesen tovább 
folytatni s e tekinte tben számithat a ko rmány támoga
tására. 

Minekelött az épitési készle tek bíróilag lefoglaltattak 
a társulat részére , egyút ta l W a r i n g pesti képviselőivel a 
szerződés fölbontása i ránt az alkudozások megkezde t tek . 

E z alkudozások e redménye lett az 1 8 7 1 . márcz. 2 1 -
ki kiegyezés , mely szerint a párisi szerződés felbontva, 
W a r i n g a kelet i vasút építésétől visszalép s az épités to
vább folytatását a társulat veszi át. E szerint W a r i n g s a 
társulat közti viszony egészen fölbomlott. 

A z egyezmény részletei valószinüleg a legközelebb 
tar tandó közgyűlésen napfényre fognak jönni . Most csak 
annyi t lehet tudni, hogy W a r i n g tes tvérek az 1 ,200.000 
frt. készpénzben letett biztosítékot e lvesztet ték s az épi
tési eszközöket a kelet i társula tnak mérsékel t árér t ba
rátságos uton á tengedték . 

A z igazgatótanács mindenekelőt t az épitési üzletet 
szervezé s csakhamar azon szomorú tapaszta la t ra jöt t , hogy 
a meglevő épitési töke a hátralevő munkára nem elégsé
ges s nagy a h iány, melyet a részletes épitési terv h iánya 
miatt számokban nem is lehet kimutatni . Az épitést mind
amellet t meg kellet t kezdeni daczára, hogy fölötte a bu
kás Damokles kardja lebeg. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: Orbán FerenCZ. 
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r a s s a i á r u - t ö z s d e M á r c z i u s 1. 
irt. tri. 

Buza, tiszta 64 kupás köble 9.80 lO.lOig 
„ „ „ elegy 6.60 7.— 

Rozs erdélyi 6.40 6.60 
„ romániai . . . . 5.40 5.60 

Kukuricza 5.20 5.60 
Árpa . . . . . . . 4.40 5.— 
Zab, fekete 2.90 3.10 

„ fehér 2.80 3 . — 
Haricska 5.40 5.80 
Lenmag 1 1 . — 12 .— 
Borsó 12 .— 13.— 
Lencse 12.— 13.— 
Fuszujka 8.40 9 — 
Kendermag 4.80 5.— 
Mák — . .— 
Dió 5.40 6.— 
Szilva, aszalt 6.40 7.— 
Köles 4.80 5.20 
Pityóka, sárga . . . . 2.20 3.40 

„ kék 3.40 3.60, , 

Kásák. 
Gyöngykása 
Árpakása 
Zsemlekása 

Montliszt 00 
0 

13.20 2 0 . -
13.— 13.50 
13.— 13.50 

Lisztek. 

3 . . 
4 . . 
5 . . 

Kukuriczaliszt . . 
Haricskaliszt . . 
S z a l o n a ó . . 

ii uj • • 
„ paprikás 
„ füstölt. 

Sonka csont nélkül 
,, csontos 

Szalámi . . . 

15. .— 
14. .— 
13. .— 
12. .— 
11. .— 
10. .— 
8.50 —.— 
6. . -
5.60 5.80 

3 4 ! - 36^— 
4 0 . — 42 .— 
40.— 4 4 . — 
4 8 , - 50 .— , 
4 4 . _ 4 6 . -
6 4 . - 65 .— 

Turó ó vedre . . . 
n »j 

Sajt 
Orda 
Kaskavál oka . . . . 
Sóstej dézsája 16—17 okás 
Vaj olvasztott teh. kup. 

fi juh » 
Hájzsir kup 

frt. frt. 
3.6O — . — 
3.80 4.10 
3.20 3.30 
3.60 — . — 

- . 9 0 —.— 
5.40 5.60 
1.50 - .— 
1. .— 

1.05 1.10 

Lenmagolaj kup. 
Lábzsir „ 

Tej, bivalj „ . . . . —.20 
„ tehén „ . . . . —.16 

Gyapjú czurkán fehér oka —.90 
„ „ szürke —.70 
„ „ vör. fek. —.65 
,, sztógos fehér . 1.— 
„ „ szürke . —.70 
,, bárány mezőségi . — 65 
„ „ havasi . . 1.10 
„ „ fekete . . 1.25 
„ „ szürkés . . 1.15 
„ czigája, fehér . . —.90 
„ ,, natúr vörös. 1.40 
„ „ tépett fehér 1.40 
„ kalapok mezőségi . 1.— 
„ „ havasi . 1.10 

Kecskeszőr, fehér . 
„ szürke . 

Marhaször . . . . 

.84 — . — 

1.20,, 
1.30 „ 

• *j 
1 — „ 
1 .55, , 
1 .60, , 
1 .10, , 
1.20 „ 

1.30 2 . 4 0 , . 
—.48 — . 5 0 . , 
- . 4 0 - . -

Nyersbőrök. 

Ökörbőr párja. . . 
Tehén . . . 
Juh „ . . . 
Berbécs „ . . . 

„ czigája, párja 
Kecske és czáp párja 

30.— 36.— ,, 
20.— 28 .— ,, 

2 .40 , , 
3.20 „ 
3.40 „ 
5.40 „ 

2. 
3 . — 
2 .— 
2.80 

Brassai kcsz i tméuyek 
Posztó, szederjes % . . 1.80 

% • • 1.50 
„ meliertes % . . 2 . — 
„ szürke szederjesssel 2 . — 
„ szederjes veressel . 2 . — 
„ szürke . . . . 1.60 
„ buzavirágkék % . 1.80 
„ kék % . . . . 1.50 
„ 3pecsétes szed. 8 / 4 3 . 
»i » 1 n % 1.90 
„ vörös meliertes B/A 3 . — 
„ „ „ szürke 2.60 
„ natur-vörös . . 2 .— 

Abaposztók Nr. 1 . . . —.58 
„ 2 . . . - . 6 0 

„ „ 3 . . . —.65 
„ 4 . . . —.70 

keresztényfalvi . . . 34-
rozsnyói 34-
bráni 45-

Moldon 54-
Flanel 50-

„ meliertes szürke . . 50-
„ vörösmellértes . . 54-
„ kék csikós . . . , 54-
,, fehér 48-
„ rozsnyói fehér . . 44-
,, „ kék . . . 46 -
„ ,, csikós . . 
„ ,, vörösmell. . 46 -

szürkekékkel 
Halinaposztó fehér . . . 3 0 -

„ fekete . . . 
„ nat. kávészin . 3 2 -
„ fest. . 3 0 -
„ szürke . . . 2 8 -

Babavári fehér . . . . 5 8 -
„ sötétszürke . . 4 8 -
„ fekete . . . . 6 4 -
„ kávészin . . . 6 4 -
„ világos szürke . 4 8 -

Csuklya. kötése . . . . 28 .— 

2 . 2 0 , , 
Í . b 0 „ 
2.25 „ 
2.25 „ 
2.25 „ 
1.80, , 
2 . - , , 
1.60,, 
3 .20 , , 
2 . 4 0 , , 
3 .20 , , 
2.70 „ 
2.30 „ 

- 3 6 kr. 
- 3 6 „ 
- 5 0 „ 
- 6 5 „ 
- 8 0 „ 
- 6 5 „ 
- 7 0 „ 
- 7 5 „ 
- 7 5 „ 
- 4 6 „ 
- 4 8 „ 

46 „ 
- 4 8 „ 

46 „ 
- 3 2 „ 

36 „ 
- 3 6 „ 
- 3 2 „ 
- 2 9 „ 
- 6 2 „ 
- 5 2 „ 
- 6 5 „ 
- 7 0 „ 
-52 „ 
3 0 . - i g 

Csergék. 
tarka, dar. Nr. 3 4 

frt. —. . -

fehér ,, 

szürke 

Nr. 3 
frt. — . -

Nr. 3 
frt. —. .— _ . — 

egyszerű fehér drb. Nr. 3 4 
frt. — . -

szürke drb. Nr. 3 

Gyapjú pokrócz 
Ord. 
Bánáti 

frt. 
— . . — i g 

—.85 1 .40, , 
—.90 1.10 „ 

Szőttes kék vörössel 7 / g singe 20—21 kr. 
„ közepes 18—19 „ 
„ forgácsos 8 / 4 . . . 34—36 „ 

Alsó rekli Nr. 0 1 2 3 
dczt, frt. 32 — 3 5 . -

Gyermekharisnya Nr. 1 2 
44.-

3 
50. 

I R T . 

dczt. frt. 3 . — 3.40 4.— 5 . -
Nöi harisnya kies. dczt. . . frt. 

» » nagy „ • . • „ 
Férfi „ „ . . . „ 

ord. ,, . . . 

Köté lverő munkák. 
Szebeni nagy 1000 csomó . 

„ kicsiny „ „ 
Hámistrang hosszú 1000 drb. 

„ kurta „ „ . 
Kötőfék dufla „ „ . 

,. egyszerű „ „ . 
Hosszú kötél okája . . . 
Kulacs 3 kupás . . . . 

„ 2 ,, . . . . 

» 1 1 'A 11 . . . . 

1 M . . . . 

Kalapok: 
Kossuth 

Klapka 

Nn 
frt. 
Nr. 

1.50 
1 

1 40 
2 3 

1.20 
4 

frt. 1.80 1.40 
bojtos Nr. 4 

1.30 
5 

1.10 
6 

frt. 1.40 
borzas tetejű Nr. 1 

1.— 80 kr. 
3 

frt. 1.60 1.50 1.40 
Moldovai magyer hosszú dar. 1 frt. 

., félmagas „ 90 kr. 

Szesz 34—46 fokos 
Fotogen I. mázsa 

„ H. „ • 
Ligroin „ . 
Kepczeolaj „ 
Firnisz ,, 
Eczet vedre 
Viasz mázsa 
Méz „ . . 
Gubics „ . . 
Szkuinpia ,, 

16—Î7 kr. 
14.50 
13.50 

lg 

38.— 
38 .— 

- 6.50 
12 .—ic 

4.— 

55.— 
54 .— 

100.— 
70.— 

140.— 
80.— 
—.65 

1.— 
—.70 
—.60 
—.40 

. . . . 86 — 

. . . . 85 .— 

. . . . 6.80 
. , . . 7.— 
. . . . 76 .— 

Kordován kötés . . • . 34 .— 
Sóshal, pozsár, egy lóteher 64 .— 

„ harcsa és viza „ . 95 .— 
Kender mázsa . . . . 18.— 
Len köve 1.40 
Tűzifa öle 8 50 
Cserhaj mázsa , . . . 9.20 
Gyertya „ 31.50 

„ takarék mázsa . . 32 .— 
Szappan sárga „ . . 2 3 . — 

,, szurok „ . . 2 1 . — 
„ tarka „ . . 2 1 . — 

Fagyu juh olvaszt. „ . . 2 7 . — 
„ „ nyers „ . . 18.— 

fontja . . 
. . 2 0 -

Marhahus 
—.26 Disznóhús 
—.18 

„ ónas darabja 50 kr. fennebb. 
„ felszerelve darabja 23 kr. fennebb. 

Hordócsap tiszafa áOO db. frt. 8.— 9.—ig 
„ szilvafa „ „ 9.— 8.— „ 
„ fehér ónas ,, 10.— 14.— 

Bcrbéeshus 
Háj friss 

„ ó 

4 0 . - ,. 

9 0 . - „ 
9 0 . - „ 

7.50 „ 
7.80 „ 

7 8 . - „ 
3 6 . - „ 
65 .— „ 

• 11 
2 6 . - „ 

1.50 „ 
1 1 . - , , 

• 

3 2 . - „ 
3 3 — „ 
2 4 . - „ 

2 7 . 5 0 , , 
2 0 . - „ 

16 kr. 
- 2 2 „ 

12 „ 
44 „ 
46 „ 

A „Magyar kölcsönös biztosító bank" 
alólirt vezérügynöksége értesiti a községi 
és egyházi elöljárókat, hogy ez intézet 

( az eddigi tömeges csoportosulások után, a 
P községi, egyházi valamint az árvák tulaj -

SJ donát képező épületek tüz elleni biztosí
tását a következő mérsékelt díjak mellett 
eszközl i : 

a) Cserepes fedelű épületeknél 100 fl. I 
után 10—12 kron, 

b) Zsindelyes fedelű épületeknél 100 
fl. után 3 6 — 5 0 kron, 

c) Szalma vagy nád fedelű épületek- j 
nél 100 fl. u tán 80—100 . kron. 

T ö b b évekre kötöt t biztosításoknál még j 
lO^-lél r . eme díjakból levonatik, azt alább ' 
szállítja még az évi nyeremény kiosztása, l 
mely e testületnél a biztosítók jogos tulaj- \ 

S dona, a mig más részvényes társulatok- í 
nál a részvényesek közt osztatik fel ; ( 

^ és hogy mily nyereményeket csapol- í 
y nak le a részvényes társulatok a közönség ( 

kezéből saját zsebeikbe, elég fényes bizo- í 
nyitéka annak azon körülmény, alig ren- (; 
delkeznek kezdetben 1 millión felüli összeg
gel, és nehánv kedvező évek után 4 — 5 
millióval birnak. 

I lykép a közönségtől függ ezen inté
zethez csatlakozva azon milliókra menő 
nyereményeket , saját magok javára megtar
tani, az által a díj befizetéseket a legalan-
tabbi fokra szállítani, 

x Bővebb felvilágosítást nyerhetni a bank 
) vidéki ügyvivőségeinél, vagy Maros-Vásár-
\ helytt Erdé lyre nézve a központon. 

Ilolczer Gyula, 
a „Magyar kölcsönös biztosító b a n k " 

erdélyi vezér-ügyvivője. 
42 1—6 

Allólirtrtál minden nagyságú koporsók, a legdíszesebb
től a legegyszerűbbig; mindennemű halolíi öltűzetek, ha
lotti «fßy - készletek: párnák, lepedők, szemfödelek és 
minden halotti díszítésre szolgálható darabok: virágok—mes
terkélt vagy természetes, — bokréták, koronák; úgyszintén sí
rok díszítésére szolgáló eszközök — a legjutányosabb áron ta
lálhatók. 

Vidéki megrendelések a legnagyobb pontossággal és a 
lehető gyorsasággal eszközölhetők. 

B r a s s ó , 1872 . Február — hó. 

Járossy József, 
nagyutsza 5 1 9 szám. 

Alólirott ajánlja magát női piperék, fejdíszek, diva
tos kalapok és izléstelyes magyar fejkötők k isz í tésére ; 
ugy szintén _ mindennemű nó'i p iperének á ta lakí tására és 
ki javítására vállalkozik. 

Lakásom van Szele Is tván urnái , Mayer-féle házban, 
nagyutsza 497 szám. 

34 3 - 3 Aradi Szele Évi. 

1 1 
Sepsi-Szent-Györgyön és határa in a Daczó Ferencz 

ur beltelkei — 4 hold ültető ; 26 hold különkeri te t t kaszá

ló ; 45 hold szántóföld — területben ezennel egy vagy 

több évekre haszonbérbe adatnak. A kibérelni szándéko

zók bővebben é r tekezhe tnek alólirtnál Sepsi -Szt . -Györgyön. 

Virág-magvak!!! 
Van szerencsém a t. cz. közönséggel tu

datni, hogy Erfurtból a friss vetemény és vi
rágmagvak megérkeztek és nálam, találhatók. 

Sepsi-Szt .-György, febr. hó. 

4i 2 — 3 Kovács Emilia. 

38 2 - 2 Donath Pál. 

szabad kézbő l , 25°/ 0 -e l a lább mint a vételár. E g y singes-
kereskedéshez tartozó mindennemű cz ikkek tetemesen le 
szálitott árban fognak e ladatni alólirott által Sepsi -Szent-
Györgyön . 

Ä nagy é rdemű közönség szives megkeresésébe 
ajánlja áruezikkei t Seps i -Szent-Györgyön 

Weinberger S . , 
43 1—5 ke reskedő 

Nyomain*! Homer és Kainneruél . 


